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Taflen glawr AI

Rwy’n cydsynio i fod wedi defnyddio Cysill-ar-lein i wirio fy nghwaith drwy gydol fy nghwaith. 
https://www.cysgliad.com/cysill/arlein/ 

Rwy’n cydsynio i fod wedi defnyddio ‘Google Scholar’ i helpu gyda fy ymchwil drwy gydol fy nghwaith.
https://scholar.google.com/scholar?hl=en&as_sdt=0%2C5&q=Maslow+books+&btnG= 

Rwy’n cydsynio i fod wedi defnyddio ‘My Bib’ i wirio fy nghwiath cyfeirio drwy gydol fy nghwaith. 
https://www.mybib.com/#/projects/9xPgWv/citations 

Rwy’n cydsynio i fod wedi cadw fy nodiau o’r gwesri 






























Rhan 1


20260317_131203000_iOS.MOV 

Yn y fideo yma, rydw i wedi penderfynu gwneud fideo ar amser cylch, gan gynnwys caneuon, y tywydd, stryd rhifau a lliwiau.

 





























Rhan 2 

Mae dwyieithrwydd ac amlieithrwydd yn cyfeirio at y gallu i ddefnyddio dwy iaith neu fwy ac maent yn gynyddol bwysig mewn addysg plentyndod cynnar. Yng Nghymru, mae datblygiad y Gymraeg a'r Saesneg yn ffocws allweddol, gyda lleoliadau blynyddoedd cynnar yn chwarae rhan bwysig wrth gefnogi caffael iaith. Mae dwyieithrwydd yn dylanwadu ar ddatblygiad gwybyddol, cymdeithasol ac ieithyddol plant, gan lunio sut maen nhw'n meddwl ac yn cyfathrebu. Bydd y traethawd hwn yn archwilio manteision dwyieithrwydd, y Gymraeg a'r Saesneg fel iaith ychwanegol, ei effaith ar ddatblygiad yr ymennydd a meddwl dargyfeiriol, a'r fframweithiau a'r rhaglenni sy'n cefnogi dwyieithrwydd yng Nghymru.

Mae dwyieithrwydd ac amlieithrwydd yn darparu ystod eang o fanteision i blant mewn lleoliadau blynyddoedd cynnar, yn enwedig o ran datblygiad gwybyddol, ieithyddol a chymdeithasol. Mae ymchwil wedi dangos bod plant sy'n agored i fwy nag un iaith yn datblygu sgiliau swyddogaeth weithredol gwell, gan gynnwys rheoli sylw, cof gweithio, a hyblygrwydd gwybyddol (Bialystok, 2016). Mae'r sgiliau hyn yn hanfodol ar gyfer dysgu, gan eu bod yn galluogi plant i ganolbwyntio, newid rhwng tasgau, a rheoleiddio eu hymddygiad yn effeithiol. Gellir deall hyn trwy waith Lev Vygotsky, a bwysleisiodd bwysigrwydd iaith a rhyngweithio cymdeithasol mewn datblygiad gwybyddol. Yn ôl ei ddamcaniaeth, mae plant yn dysgu trwy ryngweithio ag eraill, ac mae iaith yn chwarae rhan ganolog wrth lunio prosesau meddwl.

Yn fy arfer fi rydym yn cefnogi'r manteision hyn trwy drefn ddyddiol fel trafodaethau grŵp, adrodd straeon, a chwarae ar y cyd, lle mae plant yn cael eu hannog i ddefnyddio'r Gymraeg a'r Saesneg. Yn ogystal, mae safbwyntiau ymddygiadol gan B. F. Skinner yn tynnu sylw at rôl ailadrodd ac atgyfnerthu wrth ddysgu ieithoedd. Gall ymarferwyr gymhwyso hyn trwy fodelu defnydd iaith cywir a darparu atgyfnerthiad cadarnhaol pan fydd plant yn ceisio defnyddio geirfa newydd. Mae ymchwil hefyd yn dangos bod plant dwyieithog yn dangos hunanreoleiddio a sylw dethol gwell o'i gymharu â chyfoedion uniaith (Crivello et al., 2016). Fodd bynnag, mae'n bwysig cydnabod nad yw'r manteision hyn yn gyffredinol, gan fod rhai astudiaethau'n awgrymu bod manteision gwybyddol yn dibynnu ar ffactorau fel hyfedredd iaith ac ansawdd amlygiad i iaith (Bialystok, 2017).

At ei gilydd, mae dwyieithrwydd yn cefnogi datblygiad cyfannol plant drwy wella sgiliau gwybyddol, hyrwyddo cyfathrebu effeithiol, a'u paratoi ar gyfer cymryd rhan mewn amgylcheddau cymdeithasol ac addysgol amrywiol.

Yng Nghymru, mae cefnogi’r Gymraeg a’r Saesneg fel ieithoedd ychwanegol yn agwedd allweddol ar addysg plentyndod cynnar. Mae llawer o blant yn mynd i leoliadau blynyddoedd cynnar heb fawr o gysylltiad ag un iaith neu’r ddwy, yn enwedig y Gymraeg, sy’n ei gwneud hi’n hanfodol i ymarferwyr greu amgylcheddau dysgu cynhwysol a chefnogol. Mae ymchwil yn awgrymu nad yw dysgu iaith ychwanegol yn ystod plentyndod cynnar yn rhwystro datblygiad, ond yn hytrach yn gwella hyblygrwydd gwybyddol a sgiliau cyfathrebu (Bialystok, 2017).

Yn ymarferol, mae cefnogi plant sydd â Chymraeg a Saesneg fel ieithoedd ychwanegol yn cynnwys creu amgylchedd cyfoethog o ran iaith lle mae'r ddwy iaith yn weladwy ac yn cael eu defnyddio'n weithredol. Mae strategaethau fel cymhorthion gweledol, ystumiau, ailadrodd ac iaith symlach yn helpu plant i ddeall ac ymgysylltu â geirfa newydd. Mae dysgu seiliedig ar chwarae yn arbennig o effeithiol, gan ei fod yn caniatáu i blant gaffael iaith yn naturiol trwy ryngweithio, er enghraifft trwy ganeuon, chwarae rôl ac adrodd straeon (Smidt, 2016). Gellir cysylltu gwaith Ivan Pavlov â'r broses hon, wrth i blant ddechrau cysylltu geiriau â gweithredoedd a phrofiadau trwy amlygiad dro ar ôl tro, gan atgyfnerthu dysgu iaith.

Ar ben hynny, mae cysyniad Lev Vygotsky o'r Parth Datblygiad Proximal yn tynnu sylw at bwysigrwydd cefnogaeth oedolion wrth gaffael iaith. Mae ymarferwyr yn chwarae rhan allweddol wrth sgaffaldio dysgu plant trwy fodelu iaith ac annog annibyniaeth yn raddol. Mae hefyd yn bwysig gwerthfawrogi ieithoedd cartref plant, gan fod hyn yn cefnogi eu hunaniaeth, eu hyder a'u lles emosiynol (Smidt, 2016). O fewn cyd-destun Cymru, mae darpariaeth blynyddoedd cynnar yn cyfrannu at nodau iaith genedlaethol trwy hyrwyddo'r Gymraeg fel iaith ychwanegol a meithrin ymdeimlad o berthyn diwylliannol (Siân Wyn Siencyn, 2019).

Fodd bynnag, mae gweithredu effeithiol yn dibynnu ar hyder ymarferwyr a'u bod yn agored i'r ddwy iaith yn gyson. Yn gyffredinol, mae cefnogi'r Gymraeg a'r Saesneg fel ieithoedd ychwanegol yn gwella cynhwysiant, cyfathrebu, ac ymdeimlad plant o berthyn mewn cymdeithas ddwyieithog.

Mae gan ddwyieithrwydd effaith sylweddol ar ddatblygiad ymennydd plant, yn enwedig yn ystod y blynyddoedd cynnar pan fydd yr ymennydd yn hyblyg iawn. Mae dysgu a defnyddio dwy iaith yn ei gwneud yn ofynnol i blant reoli a newid rhwng systemau ieithyddol, sy'n cryfhau sgiliau swyddogaeth weithredol fel rheoli sylw, cof gweithio, a hyblygrwydd gwybyddol (Bialystok, 2017). Mae'r sgiliau hyn yn hanfodol ar gyfer dysgu ac maent yn gysylltiedig yn agos â llwyddiant academaidd.

O safbwynt damcaniaethol, dadleuodd Lev Vygotsky fod iaith yn hanfodol i ddatblygiad gwybyddol, gan ei bod yn galluogi plant i drefnu eu meddyliau ac ymgysylltu â meddwl lefel uwch. Felly, gall plant dwyieithog elwa o gyfleoedd cynyddol i ddatblygu'r prosesau gwybyddol hyn. Yn ogystal, mae damcaniaeth ymddygiadol gan B. F. Skinner yn awgrymu bod amlygiad iaith dro ar ôl tro yn cryfhau llwybrau niwral, gan gefnogi cof a dysgu.

Mewn ymarfer blynyddoedd cynnar, gellir cefnogi datblygiad yr ymennydd trwy weithgareddau sy'n annog plant i ddefnyddio'r ddwy iaith, fel adrodd straeon dwyieithog, canu a chwarae rhyngweithiol. Mae'r profiadau hyn yn ei gwneud yn ofynnol i blant brosesu, deall ac ymateb mewn gwahanol ieithoedd, gan hyrwyddo datblygiad niwral. Mae amgylcheddau amlieithog hefyd yn gwella gallu plant i addasu eu meddwl ac ymateb i sefyllfaoedd newydd, wrth iddynt ddod yn fwy effeithlon wrth ddewis gwybodaeth berthnasol ac anwybyddu tynnu sylw (Smidt, 2016).

Fodd bynnag, mae'n bwysig cydnabod bod manteision gwybyddol dwyieithrwydd yn cael eu dylanwadu gan ffactorau fel ansawdd y mewnbwn iaith a lefel yr amlygiad y mae plant yn ei gael (Baker a Wright, 2025). Heb ddefnydd cyson ac ystyrlon o'r ddwy iaith, gellir lleihau'r manteision hyn. At ei gilydd, mae dwyieithrwydd yn cefnogi datblygiad yr ymennydd trwy gryfhau swyddogaeth weithredol a hyrwyddo meddwl hyblyg ac effeithlon.

Mae meddwl dargyfeiriol, a ddiffinnir fel y gallu i gynhyrchu syniadau ac atebion lluosog, yn agwedd bwysig ar greadigrwydd sy'n gysylltiedig yn agos â dwyieithrwydd. Mae'n ofynnol i blant sy'n dysgu Cymraeg a Saesneg newid rhwng ieithoedd a dehongli ystyr mewn gwahanol ffyrdd, sy'n annog meddwl hyblyg a datrys problemau (Baker a Wright, 2025). Mae'r hyblygrwydd hwn yn cefnogi datblygiad meddwl dargyfeiriol, gan ganiatáu i blant ymdrin â thasgau o safbwyntiau lluosog.

Mae ymchwil gan Booton et al. (2021) yn awgrymu y gall plant dwyieithog ddangos lefelau uwch o greadigrwydd, yn enwedig mewn tasgau sy'n gofyn am gynhyrchu ystod o ymatebion. Gellir esbonio hyn drwy theori Lev Vygotsky, sy'n pwysleisio rôl iaith a rhyngweithio cymdeithasol wrth lunio prosesau meddwl. Mae dod i gysylltiad ag ieithoedd lluosog yn rhoi ystod ehangach o brofiadau ieithyddol a diwylliannol i blant, a all wella creadigrwydd a chynhyrchu syniadau.

Yn fy after rydym yn cefnogi meddwl dargyfeiriol trwy weithgareddau agored, sy'n seiliedig ar chwarae fel adrodd straeon, chwarae rôl, a thasgau datrys problemau. Er enghraifft, gellir annog plant i ailadrodd straeon yn y Gymraeg a'r Saesneg, neu i ddefnyddio chwarae dychmygus i archwilio gwahanol senarios. Mae'r gweithgareddau hyn yn caniatáu i blant arbrofi gydag iaith a mynegi eu syniadau'n greadigol (Smidt, 2016).

Fodd bynnag, mae'n bwysig cydnabod bod y berthynas rhwng dwyieithrwydd a chreadigrwydd yn gymhleth. Mae rhywfaint o ymchwil yn awgrymu bod y manteision hyn yn dibynnu ar ansawdd yr amgylchedd dysgu a'r cyfleoedd a ddarperir ar gyfer mynegiant creadigol (Bialystok, 2017). At ei gilydd, mae dwyieithrwydd yn cefnogi meddwl dargyfeiriol trwy annog hyblygrwydd, creadigrwydd, a'r gallu i weld sefyllfaoedd o wahanol safbwyntiau.

Yng Nghymru, mae amrywiaeth o fframweithiau a rhaglenni yn cefnogi dwyieithrwydd yn ystod plentyndod cynnar ac yn arwain ymarferwyr i hyrwyddo'r Gymraeg a'r Saesneg. Mae Llywodraeth Cymru wedi gweithredu polisïau fel Cymraeg 2050, sy'n anelu at gynyddu nifer y siaradwyr Cymraeg ac yn tynnu sylw at bwysigrwydd darpariaeth y blynyddoedd cynnar wrth gyflawni'r nod hwn. Mae rhaglenni fel Dechrau'n Deg yn darparu mynediad at ofal plant o ansawdd uchel ac yn cefnogi datblygiad plant, gan gynnwys caffael iaith (Llywodraeth Cymru, 2023). Yn ogystal, mae Mudiad Meithrin yn chwarae rhan allweddol wrth ddarparu darpariaeth blynyddoedd cynnar cyfrwng Cymraeg trwy leoliadau Cylchoedd Meithrin, gan gynnig cyfleoedd i blant ddysgu'r Gymraeg trwy brofiadau trochi sy'n seiliedig ar chwarae. Mae hyn yn cefnogi datblygiad iaith o oedran cynnar ac yn helpu plant i feithrin hyder wrth ddefnyddio'r Gymraeg mewn cyd-destunau bob dydd.

Mae Cwricwlwm Cymru hefyd yn hyrwyddo dwyieithrwydd, yn enwedig o fewn Maes Dysgu a Phrofiad Ieithoedd, Llythrennedd a Chyfathrebu (Llywodraeth Cymru, 2022). Yn ymarferol, mae hyn yn cynnwys creu amgylcheddau cyfoethog o ran iaith lle defnyddir y Gymraeg a'r Saesneg yn gyson trwy weithgareddau fel adrodd straeon, caneuon, ac arferion dyddiol. Mae'r fframweithiau hyn yn cyd-fynd â phwyslais Lev Vygotsky ar ryngweithio cymdeithasol a damcaniaeth atgyfnerthu B. F. Skinner, wrth i ymarferwyr fodelu ac annog defnydd iaith. Fodd bynnag, mae gweithredu effeithiol yn dibynnu ar hyder a chysondeb ymarferwyr (Baker a Wright, 2025). At ei gilydd, mae'r fframweithiau a'r rhaglenni hyn yn darparu cefnogaeth hanfodol ar gyfer addysg ddwyieithog a datblygiad plant.

I gloi, mae dwyieithrwydd ac amlieithrwydd yn chwarae rhan bwysig yn natblygiad plant mewn lleoliadau blynyddoedd cynnar yng Nghymru. Maent yn cefnogi datblygiad gwybyddol, yn gwella gweithrediad yr ymennydd, ac yn hyrwyddo creadigrwydd a sgiliau cyfathrebu. Mae damcaniaethau gan Lev Vygotsky, B. F. Skinner, ac Ivan Pavlov yn helpu i esbonio sut mae plant yn caffael iaith trwy ryngweithio, atgyfnerthu a phrofiad. Mae fframweithiau fel Cwricwlwm i Gymru a Chymraeg 2050 yn cefnogi datblygiad dwyieithog ymhellach. At ei gilydd, mae arfer effeithiol mewn lleoliadau blynyddoedd cynnar yn hanfodol wrth hyrwyddo dysgu ieithoedd a chefnogi datblygiad plant mewn cymdeithas ddwyieithog.
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